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ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

  

Вступительные испытания предназначены для определения 

практической и теоретической подготовленности поступающего в 

магистратуру и проводятся с целью определения соответствия знаний умений 

и навыков требованиям обучения магистратуры по направлениям подготовки 

58.04.01 «Востоковедение и африканистика» (магистратура). Программа 

составлена в соответствии с требованиями федерального государственного 

образовательного стандарта высшего профессионального образования. 

Вступительные испытания в магистратуру проводят экзаменационные 

комиссии, назначенные председателем приёмной комиссии УУНиТ. 

 

ПРОЦЕДУРА ВСТУПИТЕЛЬНОГО ИСПЫТАНИЯ 

 

Дата и время проведения вступительного испытания и консультации 

определяются расписанием вступительных испытаний, которое утверждается 

председателем приемной комиссии.  

Перед вступительным испытанием для поступающих проводится 

консультация по содержанию программы испытания, критериям оценки, 

предъявляемым требованиям, правилам поведения на испытании. 

Форма вступительного испытания (в соответствии Положением о 

вступительных испытаниях УУНИТ): собеседование. 

При проведении собеседования опрос одного поступающего 

продолжается не более 25 минут, включая время подготовки ответов на 

вопросы членов предметной комиссии. 

Процедура собеседования оформляется листом собеседования. 

Максимальный балл за устное собеседование – 100. 

Абитуриент, не согласный с оценкой, полученной на ВИ и (или) в связи 

с нарушением процедуры проведения ВИ имеет право подать апелляцию. 

Процедура подачи и рассмотрения апелляции регламентируется Положением 

об апелляционной комиссии УУНиТ. 

 

КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ ОТВЕТА  

Критериями оценки экзаменационного ответа, поступающего в 

магистратуру являются полнота, логичность, доказательность, прочность, 

осознанность знаний и теоретическая обоснованность суждений, 

самостоятельность в интерпретации информации, практическая 

направленность, уровень овладения профессиональными умениями и др. 

Результаты экзамена определяются по 100-балльной шкале, разброс баллов 

представлен ниже в таблице: 

 

 

 



№ Критерии оценивания Оценка 

 

 

 

 

1 

Дан полный развернутый ответ на теоретический вопрос: 

 Грамотно использована научная терминология; 

 Четко сформулирована проблема, доказательно 

аргументированы выдвигаемые тезисы; 

 указаны основные точки зрения, принятые в научной 

литературе по рассматриваемому вопросу; 

 аргументирована собственная позиция или точка зрения, 

обозначены наиболее значимые в данной области научно-

исследовательские проблемы. 

 

 

 

 

85-100 баллов 

«отлично» 

 

 

 

 

2 

Дан в целом правильный ответ на теоретический вопрос: 

 применяется научная терминология, но при этом 

допущена ошибка или неточность в определениях, понятиях; 

 проблема сформулирована,в целом доказательно 

аргументированы выдвигаемые тезисы; 

 имеются недостатки в аргументации, допущены 

фактические или терминологические неточности,которые не 

носят существенного характера; 

 высказано представление о возможных научно-

исследовательских проблемах в данной области. 

 

 

 

 

67-84 балла 

«хорошо» 

 

 

 

 

3 

Дан в основном правильный ответ на теоретический вопрос: 

 названы и определены лишь некоторые основания, 

признаки, характеристики рассматриваемой проблемы; 

 допущены существенные фактические и (или) 

терминологические неточности; 

 собственная точка зрения недостаточно полно 

аргументирована; 

 не высказано представление о возможных научно-

исследовательских проблемах в данной области. 

 

 

 

 

50-66 баллов 

«удовлет-

ворительно» 

 

 

 

4 

Дан фрагментарный ответ или неправильный ответ на 

теоретический вопрос из предложенного тематического 

раздела: 

 отмечается отсутствие знания терминологии, научных 

оснований, признаков, характеристик рассматриваемой 

проблемы; 

 собственная точка зрения по данному вопросу не 

представлена. 

 

 

 

0-49 баллов 

«неудовлет-

ворительно» 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



СОДЕРЖАНИЕ РАЗДЕЛОВ И ТЕМ ПРОГРАММЫ 

ВСТУПИТЕЛЬНОГО ИСПЫТАНИЯ 

 

1. Востоковедение как комплексная научная дисциплина. 

2. «Востоковедение» и «Ориентализм»: общие черты и различия. 

3. Востоковедение в цифровую эпоху. 

4. Зарождение востоковедения в России (XVIII – середина XIX вв.). 

5. Советское востоковедение и противоречия его развития. 

6. Основные тенденции развития востоковедения на рубеже XX–XXI вв. 

7. Востоковедение в ряду других гуманитарных и общественных наук. 

8. Языкознание в современном востоковедении. 

9. Востоковедение и литературоведение. 

10. Прикладное востоковедение. 

11. Культура и искусство стран Востока.  

12. Влияние искусства Востока на западноевропейское искусство.  

13. Современное искусство Китая /Кореи /Турции /Японии /Арабских стран 

в контексте мирового художественного процесса.  

14. Востоковедение и исследование истории Китая/ Кореи/ Турции/ 

Арабских стран. 

15. АСЕАН: история возникновения, организационная структура и 

направления деятельности. 

16. Востоковедение и религиоведение. 

17. Религии на Востоке. Миссионерство и религиоведение Востока. 

18. Переход от естественных религий к религиям откровения в странах 

Востока. 

19. Религии откровения и авраамические религии: сходные и 

отличительные черты. 

20. Конфуцианство как основа дальневосточной цивилизации, его 

сущностные отличия от авраамических религий. 

21. Современное исламоведение, его актуальность. 

22. Буддизм: от утонченной философии к религии масс. 

23. Христианство на Ближнем Востоке в узком и широком смысле. 

Гностицизм и манихейство как формы нецерковного христианства: 

подтверждение этого тезиса материалом источников. 

24. Коран как основной источник по изучению ислама: проблемы 

интерпретации. Реконструкция истории ислама через призму арабо-

мусульманской традиции. 

25. Отраслевые области современного востоковедения. 

26. Становление арабистики в России и современное состояние.  

27. Становление иранистики в России и современное состояние. 

28. Становление индологии в России и современное состояние. 

29. Становление синологии в России и современное состояние. 

30. Становление корееведения в России и современное состояние. 

31. Становление тюркологии в России и современное состояние. 



32. Востоковедение в ряду других гуманитарных и общественных наук. 

33. Общие сведения об основном изучаемом восточном языке. 

34. Фонетика и письменность, особенности языка. 

35. Общая характеристика лексического состава. Общая характеристика 

частей речи.  

36. Имя существительное.  

37. Глаголы.  

38. Имя прилагательное.  

39. Местоимения. 

40. Имя числительное.  

41. Наречия.  

42. Служебные части речи. 

43. Синтаксис. Словосочетания.  

44. Главные члены предложения. Подлежащее. Сказуемое.  

45. Понятие международной дипломатии.  

46. Международный туризм. 

47. Международные спортивные связи. 

48. Международные связи в области музыки, театра и кино. 

49. Международные связи в области образования, науки. 

50. Понятие цифровых технологий. Основные тенденции в развитии 

цифровых технологий на современном этапе. Роль ЦТ в официальных 

концепциях РФ.  

51. Особенности использования ЦТ во внешнеполитическом процессе. 

52. Международная деятельность в евразийском пространстве. 

53. Культура и международная профессиональная коммуникация. 

54.  Современные международные отношения. 

55. Виды межкультурной коммуникации. 

56. Перевод – особый вид межъязыковой и межкультурной коммуникации. 

57. Преодоление языковых и культурных барьеров в межкультурной 

коммуникации. 

58. Особенности культур европейского континента. 

59. Культурные процессы и кросс-культурные взаимодействия в Азии и 

Африке. 

60.  Деловая культура и бизнес-пространство стран Востока. 
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1. Советское востоковедение и противоречия его развития. 

2. Международные спортивные связи. 
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